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[Abstract] As we all know, language is one of the important tools for humans to express
thoughts and communication, and accuracy and specificity are generally required in language
expression. But with the development of society, accurate numerals can also be converted into
numeral vague meanings to express. The expression of these inaccurate numerals is the
phenomenon of vagueness. This article mainly examines the vague semantic features of
Chinese and Indonesian numerals, and examines the rhetorical techniques of the vague
meanings of numerals of the two. Through comparative investigation, it is found that the
fuzzy meanings of Chinese and Indonesian numerals can both express the meaning of large
quantity (high degree) and low quantity (low degree). Although the semantics are mostly the
same, the structural forms of fuzzy meanings of Chinese numerals are more than those in
Chinese. Indonesian, so you need to pay attention. The fuzzy meaning of numerals can play a
good effect in the rhetoric.
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Al &

AR, RIS BRI bR B TR —, 7RV Feik A
RS . (AIFAEFTA (SR M A ok, SRR RRO 227 BB BL R . 3%
At I LA A SCRTREMA S, Sl i S S LSO TS Bt SR 25 A
e KA.

ST DU HA T 2 ST SUFFSE, RO LA MR, Lol $8I% (2007)
SIS SRR AT, F4R I T 2B S S0 16 S0 A S E 36
b R Tt A U A B 7 7R ], BRTE Y 2 0 LA R R S
TR AR &

SBIURIRER (2017) P90 T W0 5 SEEEOTHBIE SGHEATIFAL, b1 B X Fiei i
B HOABOIE SGRAT A2, FER PR 0GR AR, BRI L. A N 2
S 0 AR A AT S R, LR SUEE 2 MRS IO, 540
WG LS, DUBMOA B LA SR 3, B 4

RS (2020) XY 5 RSO I XIS REID AL ATIT L . U 5 LA 2 40
B SCELA AR BB SRR 7 DA 9 2 B M 5 1B VM) MR8 SR I ik
FTFo B T EEWTRE 2 SO B0 FLA IR SURME , JEnT HL LR, SR % 5
2 B BRI SE oA o R 36 A B TS5 MO . 7 AT SR 2 L 0
Gl WIS A B E .

OIS AWIRrS

7 3 TR LA I 5 5 AR A6 2 U JB 5 SO B SR % L
FUR AR T IR BN 2 HORCL AR, T2 P22 IR SEE 5 A, SCRE I 15 SURFE 3
I H T 2R RSN 2R 5 BB T BRI SCHEAT VAN S R B, JF4
B N RAE . ERRIE TR B T BOC AL . DUEERT . EVRIEEE. MR,
ZR5itie
—. WA BB 1 BT 5

U E B A BT HOME BB, B © L L SN T e
SR L (EHE T AT B R — (T SR A A PR (SRR R, R
B P LR AT 500 P A B SR I S P O M . 5% (2007 A9 “ AT
FERATANR . 2. MRS UG, SEDSSEH AR (A T A E — s S AN %P
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TAFIANE , PRIHER ] 7 RO (R U7 o T PUEIE 2 B JE 1, B # B A7 e o] LIS,
— AR R HCE MR R RN 2 ED . R R IR AE .

() DUEHRE B LA

LR “B/AZ R IR #R R T R FAR RGBS, -

(1) FRATOTAE, WH=RITHE, PRI, RO

(2) MAT=RPELEAES, B=2T %, (RO

(3) FBBAIR ™5, ARENRR T =P o CARBR)

(4) FRABLTEE, =FWiE. C&& (BE) D

LA Epras i il e) # i B4R, EIFARROR PR IA R R L. B (1) “=RITH, W
R ) “ =R A CPIR” ARFIRSEI AR, T2 R os i AR R 8. B (2)
“=RMSk, =2 ORI S RIS M. B (3D PN AR KA
A E NECE, ARFRHERACR MBS, MR iEM S, DB ZE.
(4 “=FWE” MERKEE R D (DBEZED .

2. R “ZEZE” HIBOAR X

DU BRSO SRR T 2R L BT (38 L2 Ak, BB SGE T AR R R s fEAT el
HYCILE TRFEHIRRLEE, FAMNERT LRI K U, BRI A2 B2 R,
DUEHH “+ B T 37 AR EIE Ch o BB B = (Bide: 2007) o
SEAEDUE A R “AL” AENBORABH L ATE. “+. B T A A7 1E B0
SRR MBEDUE I PR . 5kl Hatk. tEuUE. HTET.
FoER HERS HEMERSE; ATk BEE - A BEAK. Ak
BN AR EIEE, T kA THRZA, » TGN, TS, TEAE. ThA
A BPIRRIAE: Al IRTRS Gl BN IANTEE; TR
HOa B LA ACTTEE . ACETE S LTS

NI DY 4% i 8 ) K im] R RAT AT AR, JRAR R SE P Bl (3], AR AR I 1 1 4
WRES, Bl “HEE—” P T ARFRMERIECE, TRER “RE” ZE,
EEEMREZ NG P X — Ak, E—BIEEANA BA, HBEA R R . “+
SR ) 7 WRBE T REEOA X, RSN, 2R . B
FREAR” , REK 7 OAHRIR RO “ 7, R R T RS, SRR R
L, B HHEEL NREBRREZTEANEE.
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3. “JL”

— R UEE TR A A G A E R, ATEF A <L REL . EARHER
o L USRS EZNEL, REBBRREAN < JLE0A 7 L Bt
JU” V “o)L”, ANER )L EuE B0 AR E R, TR REZ 2, 1
e JUAEA JUANS LS LA, JLT UG . iRAAHESE, BESEZ D,
—MRAEH A /B RG] LR Bl A LA BIUVSERL T A

A “JL” R, Bl

(D PWRRZ, BOREILA. (G

(2) REMBUE—ANFW, BV CSEIAA T, GBHEE ) O

B. “JL” RZZH, Hln:

(1) “Hrt” LebBk EAEMT—AN I ss B FoRME RN ZIUE . LT, B2
ReFHEBAGIS.  Gihize (GRBEE) )

(2) HEEHFIIREATMT . ()

(3) FROK SO MBS A FIRRIEA LA, ZiZilk, #/\H)L% Tk, OF
B (s D))

(=) ERJeifson) g1 T 7T

1R “'/bz . WA #E T ke HORE AR B0 o 3, -

(1) Pekerja yang tadi memenuhi dermaga tinggal satu—dua. €Si Anak Badai)

(RIA L T RIS SLIAE R T —HA A )

(2) “Lihat, dua—tiga tahun lagi, pastilah kita lebih tinggi dibanding tubuh
pendeknya. ”

(Dia Adalah Kakakku) C “FWL, FEM=4F/E, FAIHELAME NS M E. 7O

(3) Rehan membuka paksa kotak. Hanya ada empat-lima keping uang logam di
dalamnya. {Rembulan Tengelam Di Wajahmu)

CRMBRATTIGE T, R ARG IAMETR. D

(4) Musim kemarau ini entah sampai kapan. Biasanya tidak selama ini.
Seminggu—dua minggu, lazimnya diseling hujan deras yang sedikit mendinginkakn
lembah. {Dia Adalah Kakakku)

(RN TFREFFAREERFLEL A BHEASWAR —PIDEYE, EESPRWT
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Wr, L. D

FEENJEiE S, KA — 2 BB R R BRSO SRR AR, 850 T X — 2 PR Y
Ko kas &, AN “BoA-$0A7 . s B (1) “satu-dua” BB —FMI (3) “empat-1ima
uang logam” R FAEEM, XEHRZHORBM LR A e dE, B “Bb2 R .

Mmp (2> “dua-tiga tahun” EEZM=4, ] (4) “seminggu-dua minggu” J&—M1
IR, FEA)P RS AN E RO R, B “REFRIREL” 2 8. iR ul, AR
1K, AR MOH SR U . FEERIZ, — E/BOATE B P AEM AR, B
ER/NAERT, KBUESS, BEAMERA AR I ] — R TR -7 RosAiE

2. “ZEZET WEGABHR

FEENJETE S, BUmbiw] SCRIERE R, H WHIZRM “sembilan (JU) « puluh (+) |
ratus () . ribu (T) . juta CH/)D 7 o fill:

(1) Kucing punya sembilan nyawa. CJifJL&&fr. ) SN 12

(2) Jangan sampai sesat barat, sepuluh kali diukur, sekali dikerat. (7E$h4T
TAEBRGI AT, RAFAREHMRER D RSN 12)

(3) Masuk lima keluar sepuluh. (GZHUKTFURN) (B2 IE A )

(4) Mencit seekor penggada seratus. (HXFRZXTF) (EIEIE KAL)

(5)Saat itulah cahaya indah memsona itu turun membungkus lembah. Seperti sejuta
pelangi jika kalian bisa melihatnya. (Dia Adalah Kakakku)

CRRETREY, BEARISEMET VR ILS o RARA IR ILAIE, Eatig— a3 ik
M. )

Bl (1) “sembilan” R “” , HrZha)Frhitdefa s ERA Lk, X EM
“OIL7 CRESEGRECA R L, bR R R A RIGR ARG ST B (2) “sepuluh”
& 7 EA, )T “sepuluh kali” FEANRUL “ IR ZE, MR AP &,
DR (2) FR AR PRSI “AEPAT CAE BRI AT, RATAIR A HAR B 1 (3D
“masuk lima” PR “ANTL” . “keluar sepuluh” JR SR “Hi-+7 My, i %
ASOR S X R fl Ve BRI FRISLVE 15 L, DRI e PBER SO 2R “ SR FIRON” 23
fl (5) “sejuta” IR “HN” MERE, ZEHREENL, EARUFRR “LRE” 1

FH

I o

il

3. “Beberapa”
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A. “Beberapa” ¥/ EZ &

Abdul. C(2011) 8 “beberapa HISREFRE/DAHERIEE" . Beberapa HJETH—M%
L AR AT T RO SN TR BRI B R S b, 45405 beberapa+AE R AT THEON R 7.

(1) Ada beberapa murid yang datang terlambat. (f5JLANEAIRE|T . )

(Abdul. C {Tata Bahasa Praktis Bahasa Indonesia) )

(2) Dia membeli beberapa buku di toko ini. (MBIEIXZKEIELTJLAT. ) (I
JEAEPNLEY)

(3) Beberapa rumah hancur dilanda banjir. CEi/KHS T JUFTHE. ) (Abdul.C
(Tata Bahasa Praktis Bahasa Indonesia) )

PA_LA5il 5] “beberapa” i 5 1 B4 5 R8I AT THEON RAEES, EAE “murid” (A4 |
“buku” (FA) . “rumah” (HFR) .

FATINA “beberapa” 5Hia#ERCI 1 7] DL R ORI B LR 2 Dy s . — e
“beberapa” Z BRI “hanya” (R) , ZJETE “hanya” ZJa@in “#uq” , 40K~
“hanyatbeberapa+#ia” . #lUn.

(1) Di koceknya hanya beberapa ribu rupiah. (FEARH S BEE L TEIRE. ) (H
O

“beberapa” HITIA “hanya” (H), ZJGfE “beberapa” 2 J5A %A “ribu” (F)

EEEDLZE.

B. “Beberapa” RLEZ &

FATANNTE ENJE 15 Hh Hiin] 5 beberapa " #A T A% FH It AT AZR R Hoin] k) L 2 2 &
WU “beberapa+Hial 7 #ilin .

(1) Saya memelihara beberapa puluh ekor ayam ternak di belakang rumah. (3%
RGBT TILH R, ) (Bl

(2) Beberapa juta orang meninggal karena virus corona. (JLE A AYET wIRIE
. ) (HED

Bl (1) A (2) “beberapa+#in]” F& 2 2 MW AT U “/DREZZE”, F (D
REAEFIBFHI “hanya” () Il (2) F£AJEHRM “hanya” (XD BRI,

4. “HiZ% ber—+Hinl-HiA

ARFTFE A, B JE T R S 1R BE AR 5, ENJBAB AT “ber—" HHUAFEICH] LLFRIRHL
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RO R I ER (B2 2R , Z8HEAR “ber—+Hun-Huma " , EE “ber-" J&
MR BH, #Ez, HHANAFERRERRE . Fl:

(1) Dia melihat berpuluh-puluh orang hukuman yang akan dikirim ke
Nusakambangan.
(B 2L+ 2T HPORESE R R . ) (ENEEJEPaIr Km gt )
(2) Mungkin berpuluh-puluh tahun ke depan tetap dikenang penduduk kampung.
CHVFHE TR LHEN RIIMAZICAZ S, ) (Dia Adalah Kakakku)
(3) Wahai kau anak manusia (HE 152 NJEHINZ)
Ingin aman dan sentosa (ABZTEFIF)
Tapi kau buat senjata ({HARHIVE T Ei88)

Biaya berjuta—juta(JLH HHIA)

0|

Bingung:--bingung---ku memikirnya. CEF|EEEK- BB GE K- FRAH)
(Lagu Kasidah €Si Anak Badai) )

“ber Hial-Hia” MBEGAR S, fRREMRBERGRER, HELRZH

el
g

(=) PLENJE BB S 5 AN

HEF E AR T Y@ S A B e T S A, B S WAL, B anpiE
FHED JE 15 BB O SOB I T B 5 2 5, A AR L MR AE, BEM A9 A2
[N 3 5 A

L. UED B Hiia Bk S

FATE G BN JE TEROR B LA

a. —RJLZAHBNMOAMES SRR B 2R BRIk

DU 55 B0 Je V8 P BRSO SL, 75— 22 U B SR AL R (79 50T e U R R B AR AR
HRERPIA ORI A G . EDOE TR R FBIA, fln: “—HR” . “—HANEM” .
“=RPIk BN S RN R E P A X R RIA T A, Bl “satu-dua hari” |
“Seminggu—dua minggu. tiga-lima meter” &¢. PUEHEIEIER I XMEGRAN S, —F/)
HAERT, REHE)S .

b. R “BEZER” MECABR S

FEDCE BN BOA B SRR i — el “ . | T 73 427, e el —fief
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“sembilan (JU) + puluh (-} | ratus (E) . ribu (T) . juta (A/) 7 . BAWE
ORI S ZZ AT, BRI 3PS AT AR T 2

c. PUEHR) “JL” HENJETER “beberapa”

DUBR “JL” SENJEIER “beberapa” ¥l T AW e R 4, FoR “HEz /b7 5
“KEz 27 . PUE L7 SEJEIE “beberapa” REEZZE, BAMFKLEMERZ <L
HHA”, Bl “JLEIR” A “beberapat¥iaAl” , 4l “beberapa ratus juta” o JXF
g, Wi LUy “Eb 2 BT, RGBT I %7 AE )L 2z,
“hanya” () /L “beberapa” Z HTEIT],

2. LERJR B HOR AR S A

a. FEENJETE PN AR 25 G 2 m BB SUIN, — R 9 A Hiim] 2 [ 75 B e -7,
MPGETCF AN .

b, PUER) “JL” SENJBIBN) “beberapa” RE|EZ Z B4

DB )L AREa “LHE0R 7 REZ N EB AN, HSUEE “HaTa+IL” L Cif+
JU7 A0 CJUE0R+ L0 7, XS ORBOR B AR B2 2. BIDOE ‘L KE
RN Z TEJgiE.

c. PUEM “JL” HEEIER “beberapa” FKi/D 2 B4

DOE “)L” REDZBEWNSHEEA A4/ R0 Caa) 7 LR .
TMENBIE A “beberapa+tlE¥ia Al i+ Hxt %7 .

d. EVETEA, DUERA

ERBEFRR T (JU) « puluh () | ratus (H) . ribu () . juta (A H) ”
“beberapa” W FRREORAGM X E R (B2 28 Z4b, ErfLMEH “HIg ber—+3in-

Hon]” SRR IR . MR TS “ber—" Z R EH GG TR N BHBORFIR IR £ 8L

[EEas
= WEIRESOAER BT H

MNATIEIEANE B T T2 07 A AT RIE I 5 A EARBGE ) - BBl SRk 7 k&
AT ERIBCEZ AN, WAL T Tk, il BOasom) SCar DUETE 5 A A, £
B, JBG, EEE PAEIIE HIR RAFRBOR .

() PUBHCAB R D A

L Fik
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(D CREF=TR, SERMMENAR. (A B CAPM LA D

(2) —HAW, wkE=%K. (FEHMEHAERL « H=0)

(3) BATH, NFK—ZRIAHEMb 20 )\ T B, %! H2—Te4.

EZC (B E)

Bl (1 “=TR” M IUR” AT S KRAERE TR MR MR &% T
MAREIERRBAVE FEER “=TR” , N “B—BEREZEBENER": #l (2 “=
B SRR RS~ N B (3 I NTR” EARN R RS T, 5k
PRI PR BRI, IUE AR AT LA AN B 4 2 T 1 22 B K

2. b

PU R T 1252 FH A P S TE A A L3 ASAH ], (EL AT JABIRSAIE v (A SR A7 1 R A A
¥ —FEEETE.

(1) A5 EREEE “B EREUHERHR, —Fili—4. 7 (SRl - R - R
ity

Bl (1) “—sPla” FREEm “—~F47 , R B A AR 5 5, i
B—F LT R

3. Fang

MY 2 FH o S PE AR ARG A AN ASAH (R SR AT B AR A — R s e . il

(1) “SXAMZIEM, ZE L Bk, M —— U . 7 CEW (ARIME) )

(2) “fRATXEEIE= )\ HLI, FAERIRGL! 7 GRIGS  (GUAIBIIE)

Bl (D “CTHA R (2 =)\ HBBLES T SERRIBOEE L, IE 2R E .

4. %1

WREEIE (1976) 4R “ ULl I HBUHSE, AEARRAPA), BORIEXHE T i, 46
WAEXHB IS EREFE" o il

(D MATEE, BEEA—EH. (Exi (i (BEEE)H

Bl (1D “THE” IR EBTREE B )7 . I IX R I B R A B 3 Y
R, AL R — 23k

5. ik

B MERE, WNEIK, WRBIE, WLEEE, B8P0 — s R Fik. 4
.
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(D FEE—%&, T9i; EE 9%, aYm: EFEESE, T4 THRE
To (HAET - R

(=) ERJR B Hm B S &) H

1. 55K

(1) Diam seribu bahasa. (—&FARK)

( google
https://www. cobacaku. com/2020/02/peribahasa-dan-artinya—lengkap. html)

(2) Sekali merengkuh dayung, dua—tiga pulau terlampaui. (ff—{FZH, KM
EZiI0'2 SMECIERONTIEY)

B (1) “seribu” J{ & “—TF7, HEBEFHEELZ“—FAR” . B (2) “dua-tiga
pulau terlampaui” 32 “EH T HA=8" , EFEPNER “M—rEE, FERE
IR

2. Lhrg

(1) Bagai anjing beranak enam. CHEYEHI%E) (ENJEiE A i)

“Bagai anjing beranak enam” [¥JF SURBAGHIE T 78 R/ANI—FE. X “RN” 2z
1o, Rr%, —MIER FRAETEFRRE, BAMS NRAFKAMK, (HEAUURHER
Ak, R CEEINLe” .

3. Keng

(1) Merasa di langit ke tujuh. (FEMEIRED 51N Nurul. S)

Bl (1) “tujuh” JFGE “B7 KRR, JER “tujuh” EZEH DL RERIE X,
T2 7R i AR BU

4. XA

(1) satu nyawa, dua badan. CEFZETHILK, K2R D

(google: https://jagokata. com/peribahasa/satu. html)

(=) DLERJEESOA B SUEREDh e 5 Ak

AT 5 R IS 5 B Je vE B0 O SCAR T LA R FE 1B T T 2 v, (R DUE R B S
BRI HEEE, el A TERETFTFE WMERF%. RWiEEFE. SHEEEHFF
FAZIBE T TiE T . TENEIRBORR BT S IKIERETE . UM ERETHE. s
WERETFAEA ARG T TR RS FE T2, TAERRATT 5 S 1015 kb B8 15 0 SOk SR
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MEFITE “ 38 B REF AR, ATV EN AR R AR T B L AR50 S 15 R A=t
OISR R G EEVIM KRR FIRA T A DOEHOR BRI SIS TETF 2 L BB+ 5
g

RS FFRIIE T AR EHOA BRI CRASTRET A, 434 9 8 TE R R BORI SO SR LA B
M RIE T, DSOS REIX T TR A T S R o @i 8RB, PLEN e BRI S A
KRR ZAL . H— —ZBIZ BRI ERR “EoZ 8. BRE” S W
BR “F. B/ T s 427 MENRIER “sembilan (JU). puluh (). ratus (F). ribu
(T jutaC A ) AT LIRS 2 8 2 B (R EERD; 35 = BUE K JL 75 ENJETE 11“beberapa”
B FoR B2 2 B> 2 . BRPIE B DR SO W] R R v B IS, HRAE
FNEGER AP AR Z AL, BT LA 3] 4 55 VR ROX RIS 5 I A5 HIRFAE o BbAh, e BOR
SUBTEShIX T, N7 E S RIEF ISR E5h. Bk, 7R SRR S EET ik
I 55 DA RUX B 18 5 R IE I AR A2 B0, gndE. NFERBE R AL A
HZEME.

ARSI FT A SO T THI K2 TN B JE FE S50 ) €% 30, AN A SO H0A B AN )
(I8 S, 25 SRIX AT & M AR SCAL S5 A R SE I iz P e AT, 33 7 e 4 9 ] B 2 1) 2R 3
A6 L SR o A A LB JE 1B SO I SO N Lt — PR AL

22 3CHR
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